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En este número abordamos en profundi-
dad el papel de las certificaciones en la 
industria del baño. Analizamos su origen, 
los organismos que las regulan y cómo 
cada una de ellas influye en la competi-
tividad del producto y en la confianza del 
cliente final. Hoy, los sellos FSC, BREEAM 
o LEED no son un distintivo adicional: se 
han convertido en un parámetro esencial 
para acceder a mercados profesionales, 
asegurar trazabilidad y garantizar la cali-
dad percibida.

Desde Futurbath entendemos que la 
sostenibilidad solo tiene valor cuando 
puede medirse. Por eso, mostramos de 
forma práctica cómo estas certificaciones 
se integran en nuestros procesos, desde 
la selección de materias primas hasta la 
fabricación y la distribución. A través de 
ejemplos reales, este número desentraña 
su impacto en la eficiencia, los costes y 
el posicionamiento de marca. La certi-
ficación ya no es una tendencia: es una 
herramienta estratégica para construir un 
futuro industrial responsable.

In this issue, we take an in-depth look at 
the role of certifications within the ba-
throom industry. We analyze their origins, 
the bodies that regulate them, and how 
each one affects product competitiveness 
and customer trust. Today, standards such 
as FSC, BREEAM, or LEED are no longer 
an optional distinction—they have beco-
me an essential parameter for accessing 
professional markets, ensuring traceabi-
lity, and guaranteeing perceived quality.

At Futurbath, we believe sustainability 
only matters when it can be measured. 
That’s why we present a practical view of 
how these certifications are integrated 
into our processes, from material selec-
tion to manufacturing and distribution. 
Through real examples, this issue reveals 
their impact on efficiency, cost, and brand 
positioning. Certification is no longer a 
trend: it is a strategic tool for building a 
responsible industrial future.
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Product  
Insight

El mueble Atlantis combina diseño técnico y sos-
tenibilidad. Fabricado bajo criterios FSC, utiliza 
materiales de baja emisión y procesos controla-
dos que garantizan una producción responsable. 
Su estructura modular optimiza el espacio y 
reduce el desperdicio, mientras que los cajo-
nes metálicos con guías Hettich de alta calidad 
aseguran precisión y durabilidad. Gracias a su 
amplia gama de módulos, el Atlantis se adapta 
a cualquier espacio o proyecto y se consolida 
como una garantía de calidad con mayúsculas.

Más allá de su estética contemporánea, el 
Atlantis destaca por su trazabilidad total: cada 
componente puede rastrearse desde el origen 
de la materia prima hasta la instalación final. Esta 
ingeniería certificada, unida a su robustez, lo 
convierte en una elección perfecta para cons-
tructoras y grandes proyectos, alineado con los 
estándares BREEAM y LEED.

 The Atlantis vanity unit combines technical design 
with genuine sustainability. Manufactured under 
FSC standards, it uses low-emission materials 
and controlled processes that ensure responsible 
production. Its modular structure optimizes space 
and reduces waste, while the metallic drawers with 
premium Hettich runners provide precision and 
long-lasting durability. Thanks to its wide range 
of modules, Atlantis easily adapts to any space or 
project and stands as a true guarantee of quality 
with a capital Q.

Beyond its contemporary aesthetic, Atlantis stands 
out for its complete traceability: every compo-
nent can be tracked from the raw material to final 
installation. This certified engineering, combined 
with its robustness, makes it a preferred choice for 
construction firms and large-scale projects, aligned 
with BREEAM and LEED standards.

ATLANTIS
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La grifería Flow Pro está concebida para responder a las nece-
sidades del canal profesional, donde la eficiencia y la fiabilidad 

son tan determinantes como el diseño. Certificada bajo criterios 
BREEAM, integra limitadores de caudal y aireadores de alto ren-
dimiento que garantizan un consumo controlado en entornos de 

alto uso sin sacrificar el confort.

La opción Cold Open añade valor reduciendo el gasto energé-
tico, una ventaja tangible para proyectos donde la optimización 
del consumo es prioritaria. Fabricada con materiales reciclables 
y procesos de bajo impacto, Flow Pro refleja el compromiso de 
Futurbath con una ingeniería precisa y sostenible. Disponible en 
cromo y negro, ofrece rendimiento técnico, consistencia estética 

y fiabilidad profesional.

The Flow Pro faucet collection is designed for professional set-
tings where efficiency, reliability, and design are equally essential. 
Certified under BREEAM criteria, it integrates flow limiters and 
high-performance aerators that control water use in high-traffic 

environments without compromising comfort.

The Cold Open option adds value by reducing energy con-
sumption—an advantage in projects focused on resource 

optimization. Made from recyclable materials and produced 
through low-impact processes, Flow Pro embodies Futurbath’s 
commitment to precise and sustainable engineering. Available 
in chrome and black, it delivers performance, visual consistency, 

and professional reliability.

FLOW PRO  
BREEAM
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CR ISTAL 
SERIES

Glass, Marina & 
Lina



10 11

Feature Projects
RESIDENCIAL SOTOVERDE

Diseño y sostenibilidad  
como base de la vivienda  
contemporánea.

Design and sustainability  
as the foundation of  
contemporary living.



12 13

En el norte de Madrid, Residencial Sotoverde refleja la evolución del dise-
ño residencial hacia modelos más sostenibles y eficientes. Su arquitectura 

favorece la iluminación natural y la ventilación cruzada, mientras que la 
incorporación de placas solares, geotermia y preinstalación para carga 

eléctrica impulsa un consumo energético responsable.

En coherencia con esa filosofía, Futurbath ha equipado los espacios de 
baño con soluciones que refuerzan el confort y la eficiencia: el inodoro 
Roma BREEAM y el grifo Flow Pro BREEAM, ambos diseñados para 

reducir el consumo de agua; el mueble Cancún, funcional y duradero; y la 
mampara Denver Pro, con vidrio templado de 6 mm y perfil minimalista 

que aporta ligereza y accesibilidad.

Sotoverde se consolida así como un ejemplo de vivienda consciente, 
donde la certificación no es un fin, sino una forma de proyectar y habitar 

con responsabilidad.

In northern Madrid, Residencial Sotoverde embodies the shift towards 
more sustainable and efficient residential architecture. Its layout enhan-
ces natural light and cross ventilation, while the inclusion of solar panels, 
geothermal systems, and electric-vehicle charging promotes responsible 

energy use.

Aligned with this philosophy, Futurbath supplied bathroom solutions that 
strengthen comfort and efficiency: the Roma BREEAM toilet and Flow 

Pro BREEAM faucet, both reducing water consumption; the Cancún va-
nity, designed for durability and functionality; and the Denver Pro shower 

screen, featuring 6 mm tempered glass and a minimal frame for visual 
balance and accessibility.

Sotoverde stands as a model of conscious living, where certification beco-
mes more than a standard—it’s a way of building and inhabiting respon-

sibly.
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The  
process

En Futurbath, la sostenibilidad empieza en la cadena de su-
ministro. Trabajamos con proveedores certificados FSC que 
garantizan una gestión responsable del recurso forestal y un 

suministro constante y de calidad. 

Esta colaboración nos permite controlar la trazabilidad del 
material desde el origen y asegurar la estabilidad y durabi-
lidad de cada tablero. La madera, transformada mediante 
procesos de optimización y aprovechamiento, conserva su 

textura natural y refuerza nuestro compromiso con una pro-
ducción eficiente y ética.

At Futurbath, sustainability begins with our supply chain. We 
work with FSC-certified suppliers who ensure responsible 

forest management and consistent, high-quality materials. 

This partnership allows us to trace each component from 
its origin and guarantee the stability and durability of every 

board. The wood, processed through optimized and effi-
cient production, retains its natural texture and supports our 

commitment to ethical and sustainable manufacturing.
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WC AKRON 
BREEAM
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Industrial  
Lovers

Las certificaciones se han convertido en un pilar del proceso 
productivo moderno. Sellos como FSC, PEFC y BREEAM 
garantizan trazabilidad, control ambiental y eficiencia en el 
uso de los recursos.

FSC y PEFC certifican el origen responsable de la made-
ra mediante sistemas auditados de cadena de custodia. 
BREEAM amplía su alcance al ámbito constructivo, valoran-
do la utilización de materiales certificados como parte de la 
sostenibilidad global del edificio.

El impacto de estas certificaciones va más allá del cum-
plimiento normativo: ha transformado la forma de produ-
cir. Los procesos industriales incorporan ahora controles 
digitales de trazabilidad, gestión eficiente del desperdicio 
y auditorías periódicas. Este cambio estructural ha consoli-
dado un nuevo modelo de fabricación más preciso, res-
ponsable y alineado con los estándares internacionales de 
sostenibilidad.

Certifications have become a cornerstone of modern pro-
duction. Labels such as FSC, PEFC, and BREEAM ensure 
traceability, environmental control, and efficient use of 
resources.

FSC and PEFC certify the responsible origin of wood throu-
gh audited chain-of-custody systems. BREEAM extends 
this framework to the construction field, assessing the use 
of certified materials as part of a building’s overall sustaina-
bility.

The impact of these certifications goes beyond regula-
tory compliance: they have transformed how products are 
manufactured. Industrial processes now include digital 
traceability systems, efficient waste management, and pe-
riodic audits. This structural change has established a more 
precise, accountable, and internationally aligned model of 
sustainable manufacturing.



20 21

In
du

st
ria

l E
xp

er
tis

e

En Futurbath, la sostenibilidad se mide con 
datos. Cada fase —desde el mecanizado hasta el 
embalaje— se controla bajo parámetros que ase-
guran un bajo impacto ambiental y una calidad 
constante. Todos los procesos son auditados 
interna y externamente, supervisando consumo 
energético, reciclaje y emisiones.

La maquinaria eficiente y la optimización de los 
ciclos de producción han reducido el uso de 
recursos, mientras que los controles y auditorías 
ambientales se han convertido en un elemento 
clave del proceso. Las certificaciones se extien-
den a toda la cadena de suministro y son un 
requisito que Futurbath también exige a sus 
proveedores.
El uso de embalajes reciclados, la gestión de 
residuos químicos y una logística optimizada 
refuerzan una cadena de valor alineada con 
ISO 14001, consolidando un compromiso real 
con la mejora continua y el respeto medioam-
biental.

Nuestra central en Fuenlabrada, certificada bajo 
el estándar BREEAM, refleja esa misma filosofía: 
un entorno eficiente, ordenado y tecnológica-
mente avanzado al servicio de la sostenibilidad. 
En Futurbath, fabricar bien significa fabricar 
limpio, medible y eficiente.

At Futurbath, sustainability is measured through 
data. Each stage —from machining to packa-
ging— operates under controlled parameters 
that ensure low environmental impact and 
consistent quality. All processes are internally 
and externally audited, tracking energy use, 
recycling, and emissions.

High-efficiency machinery and optimised pro-
duction cycles have reduced resource use, while 
environmental controls and audits have become 
a key part of manufacturing. This area has grown 
notably, standing alongside quality management 
as a strategic pillar. Certifications extend across 
the supply chain, a standard Futurbath also de-
mands from its partners.
Recycled packaging, chemical-waste manage-
ment, and optimised logistics reinforce a value 
chain aligned with ISO 14001, confirming a real 
commitment to improvement and environmental 
care.

Our headquarters in Fuenlabrada, certified 
under the BREEAM standard, embodies this 
same philosophy: an efficient, orderly, and tech-
nologically advanced environment devoted to 
sustainability. At Futurbath, to manufacture well 
means to manufacture clean, measurable, and 
efficient.
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ATHENES 
COLLECTION

6mm special glass & easy clean
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Industrial  
      Share

En el sector del baño y el mobiliario, 
las certificaciones medioambientales 
han pasado de ser un valor añadido 
a convertirse en un requisito esen-
cial. En Europa, las licitaciones públi-
cas y los proyectos contract exigen 
cada vez más materiales con madera 
certificada (FSC o PEFC) y bajas 
emisiones de formaldehído (E1), en 
línea con las directrices de Com-
pra Pública Verde y el reglamento 
europeo EUDR sobre deforestación 
y trazabilidad. Al mismo tiempo, los 
estándares de edificación sosteni-
ble BREEAM y LEED —presentes 
en más de 200 000 proyectos en 
todo el mundo— influyen no solo 
en la arquitectura, sino también en 
la elección de acabados, griferías y 
mobiliario, impulsando a los fabri-
cantes a ofrecer documentación 
técnica verificable.

Los productos certificados se han 
convertido en una ventaja compe-
titiva. Los estudios confirman que 
los edificios sostenibles alcanzan 
mayores tasas de ocupación y valor 
de reventa, mientras que las marcas 
que garantizan eficiencia, trazabi-
lidad y reciclabilidad en toda su 
cadena de suministro logran un me-
jor acceso al mercado profesional. 
En este nuevo escenario medible, 
FSC, E1, BREEAM y LEED ya no son 
opcionales: son el lenguaje común 
entre fabricantes, prescriptores y 
compradores, y transforman la soste-
nibilidad en confianza tangible.

In the bathroom and furniture sector, 
environmental certifications have 
evolved from added value to an es-
sential requirement. Across Europe, 
public tenders and contract projects 
increasingly demand materials with 
certified wood (FSC or PEFC) and 
low formaldehyde emissions (E1), in 
line with the EU’s Green Public Pro-
curement and the EUDR regulation 
on deforestation and traceability. At 
the same time, building standards 
such as BREEAM and LEED—now 
present in more than 200,000 pro-
jects worldwide—influence not only 
architecture but also the choice of 
finishes, fittings, and furniture, en-
couraging manufacturers to provide 
verifiable technical documentation.

Certified products have become 
a competitive advantage. Studies 
confirm that sustainable buildings 
achieve higher occupancy and re-
sale value, while brands that ensure 
efficiency, traceability, and recycla-
bility throughout their supply chains 
gain greater access to professional 
markets. In this new measurable 
framework, FSC, E1, BREEAM, and 
LEED are no longer optional—they 
are the shared language between 
manufacturers, specifiers, and 
buyers that transforms sustainability 
into trust.
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Este número ha mostrado cómo la sostenibilidad y la certifi-
cación han transformado la industria del baño en un entor-

no más eficiente, transparente y responsable. Hoy, diseñar y 
fabricar ya no es solo producir, sino garantizar trazabilidad, 

calidad y equilibrio en cada decisión.

La evolución natural de ese compromiso nos lleva hacia la 
innovación tecnológica, donde la automatización, la traza-
bilidad digital y la inteligencia industrial redefinen la forma 

de fabricar y gestionar los recursos. Una transformación que 
conecta el diseño con la precisión y convierte la eficiencia 

en un valor medible.

El siguiente número de Industrial by Futurbath explorará 
ese nuevo territorio: la fábrica conectada, los procesos 

robotizados y los materiales inteligentes que darán forma a 
la próxima generación de la industria.

This issue has shown how sustainability and certification 
have transformed the bathroom industry into a more effi-
cient, transparent, and responsible environment. Today, to 
design and manufacture is no longer just to produce, but 
to ensure traceability, quality, and balance in every deci-

sion.

The natural evolution of this commitment leads towards 
technological innovation, where automation, digital tra-
ceability, and industrial intelligence redefine the way we 

manufacture and manage resources. A transformation that 
links design with precision and turns efficiency into measu-

rable value.

The next issue of Industrial by Futurbath will explore this 
new landscape: the connected factory, automated proces-
ses, and intelligent materials shaping the next generation 

of industrial design.

RONDO PRO  
BRASSWAREManifesto
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